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استؤنفت الجلسة الساعة ١٩/٠٠. 
الرئيــس (تكلــم بالفرنســــية): قبـــل إعطـــاء الكلمـــة 
للمتكلم التالي، أود أن أعتذر للدول الأعضاء على التأخـير في 
اســتئناف الجلســة. فلقــــد كـــان مجلـــس الأمـــن منخرطـــا في 
مشـاورات مكثفـة بحيـث طـال أمـد المناقشـة. أكـرر اعتـــذاري 

للدول الأعضاء. 
المتكلم التالي على قائمتي ممثل جنوب أفريقيا. أدعـوه 

إلى شغل مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
السيد كومالو (جنوب أفريقيا) (تكلم بالانكليزيـة): 
يسـر وفـد بـلادي أن يراكـم، سـيدي، تترأسـون مجلـس الأمــن 
خلال هذا الشهر. ونحن على ثقة بأن الـس، تحـت قيـادتكم 

القديرة، سيعالج مسائله بشرف كبير وباتجاه تحقيق أهدافه. 
وقبـل أن أتـابع كلامـــي، اسمحــوا لي حقــا أن أشــكر 
ــــالاعتزاز اليـــوم. وكمـــا  مجلــس الأمــن علــى جعلنــا نشــعر ب
تعلمون، السيد الرئيس، نشعر بـالقلق دائمـا لأنـه عندمـا يـأتي 
وزراؤنـا إلى مجلـس الأمـن، فـــإم يتكلمــون في وقــت متــأخر 
جدا في المناقشة، وأقوالهم لا تضيف شـيئا إلى مناقشـة المسـائل 
قيد النظر. لكن اليوم، شعر وفد بـلادي بسـرور كبـير لأنكـم 
تمكنتـم مـن إعطـاء الكلمـة بـاكرا للـوزراء حـتى تسـهم أقوالهــم 

حقيقة في عملنا. ونحن نقدر ذلك حق التقدير. 
إن الحالة في جمهورية الكونغو الديمقراطية مبعث قلـق 
ـــدة ســنوات، مــا فتئــت جنــوب أفريقيــا  كبـير لحكومـتي. فلع
تشـارك في الجـهود السـلمية الراميـة إلى حـل الصـراع في ذلــك 
البلـد. حكومـتي وفـرت المكـان المحـايد عندمـا أجـــرى الرئيــس 
الراحـل موبوتـو سيســـي ســيكو مفاوضــات بشــأن الحكومــة 
الانتقاليـة مـع الرئيـس الراحـل لـــوران كــابيلا. ونحــن نواصــل 
تشجيع شعب الكونغو على حل خلافاته بالوسـائل السـلمية. 
ــــل الحـــوار بـــين  وجنــوب أفريقيــا ستســتضيف في العــام المقب

ـــس، لا تــزال  الكونغوليـين، وكمـا يـدرك الـس، السـيد الرئي
قوات من جنوب أفريقيا تعمل في بعثـة منظمـة الأمـم المتحـدة 

في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
إن جنـوب أفريقيـا تقـف أمـــام مجلــس الأمــن بغــرض 
توضيح بيانات واردة في الإضافة إلى تقرير فريق الخبراء المعـني 
بالاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية وغيرها مـن أشـكال 
ــــة الكونغـــو الديمقراطيـــة، وهـــي الإضافـــة  الــثروة في جمهوري
الصـادرة في ١٣ تشـرين الثـاني/نوفمـــبر ٢٠٠١. وهدفنــا هــو 
تصويب الأمور حتى يتسنى لنا بناء الثقة والائتمان، ليس بيننـا 
ـــولي، دائمــا لغــرض  فحسـب، وإنمـا بـين أبنـاء الشـعب الكونغ

الإسهام في تحقيق السلام. 
ووفد بلدي يدرك حقا جسـامة المهمـة الـتي يواجهـها 
فريق الخبراء، والأثر الذي سيخلفه علـى عمليـة السـلام. ومـع 
ذلـك، نشـعر أننـا مضطـرون إلى الإعـراب عـــن قلــق حكومــة 
جنوب أفريقيا حيال تـأكيد الفريـق علـى أنـه لم يتلـق التعـاون 
الكامل من جنوب أفريقيا. وهذا الادعاء لا يتفق ببسـاطة مـع 

الحقائق. 
ـــاء ولا مــرة  ومثلمـا يعلـم مجلـس الأمـن، لم يتـم الادع
واحدة أن حكومة جنوب أفريقيا ارتكبـت أعمـالا خاطئـة في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. ومـع ذلـك، صـــدر عــدد مــن 
ــــا  الادعــاءات ضــد مواطنــين أو كيانــات مــن جنــوب أفريقي
يعملون انطلاقا من أراضينا، وقـامت وكـالات إنفـاذ القـانون 

لدينا بالتحقيق في هذه القضايا. 
ـــروح، فســحنا اــال في كــل مناســبة أمــام  وـذه ال
الفريـق للاتصـال بممثلـين مـن الحكومـة وتلقـي كـامل التعــاون 
منهم، بمن في ذلك مسؤولون عن إنفاذ القانون، كــان آخرهـا 
ــــة إلى ذلـــك،  في ١٠ و ١٢ أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠١. بالإضاف
ــــــة في  أصــــدرت حكومــــة جنــــوب أفريقيــــا تقــــارير مفصل
نيسان/أبريل وأيلــول/سـبتمبر ٢٠٠١ ردا علـى أسـئلة طرحـها 
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الفريق. وتواصل حكومـتي كذلـك التحقيـق وجمـع المعلومـات 
ـــاني المــؤرخ  بشـــــأن مواضيـع أثارهـــــــا الفريـق في اسـتبيانه الث
٢٠ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١. وبغية إكمال التحقيق الذي تجريه 
جنوب أفريقيا، طلبت أيضا معلومـات إضافيـة مـن الفريـق في 

تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١. 
فلــهذا الســبب، يشــعر وفــــد بـــلادي بالدهشـــة إزاء 
الادعاءات التي أطلقـها الفريـق ومفادهـا أنـه توجـد معلومـات 
ـــــأن ثمــــة أشــــخاصا أو كيانــــات  �موثـــوق ـــا� توحـــي ب
يسـتخدمون أراضـي جنـوب أفريقيـا ومرافقـها لإجـراء أنشــطة 
تجارية غير مشروعة تتعلق بالموارد الطبيعية في الكونغو. وهذه 
المعلومـات لم تذكـر ولم يعـرض الفريـق الدليـــل عليــها خــلال 

اجتماعاته مع السلطات في جنوب أفريقيا. 
إن لدى جنوب أفريقيا بالفعل إطـارا تشـريعيا شـاملا 
يشمــــل الأنشطــــة غير المشروعــــة مـن هـذا القبيـل. فبـلادي 
لا تفتقـر إلى القوانـين، ولكنـها تفتقـــر إلى المعلومــات والأدلــة 
التي تتصف بالمصداقيـة، ومـن المنطقـي أن تعتمـد حكومـتي في 
التحقيق واتخاذ الإجراءات القانونية ضد مـن يزعـم بارتكـام 
المخالفـات علـى حصولهـا علـى المعلومـات. وفي هـذا الصـــدد، 
نقــدر الحصــول مــن فريــق الخــــبراء علـــى أسمـــاء أفـــراد و/أو 
شــركات تجاريــة، فضــلا عــن أدلــة داعمــة علــــى أنشـــطتهم 
المزعومـة – تواريـخ، أمكنـة، طـرق، أطـر زمنيـة، وشـــركاء في 
جنـوب أفريقيـا وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. لذلـك، يـــود 
وفد بلادي بكـل تواضـع أن يوصـي ذلـك الفريـق بـأن يكـون 
أكثر استعدادا لتبادل المعلومات المفصلة مـع الـدول الأعضـاء. 
إن أي بادرة تشير إلى عدم وجود استعداد لدى فريـق الخـبراء 
بالتعـاون في هـذا الصـدد تشـــكل عقبــة خطــيرة تعــوق تنفيــذ 
ولايته. وإلى أن يقوم فريق الخـبراء هـذا بـتزويد جـهات إنفـاذ 
القانون في جنوب أفريقيا بمعلومات كافيـة مؤيـدة للادعـاءات 
الموجهة ضد أفراد أو كيانات، فإن قدرتنا الوطنية على إجــراء 
تحقيق كامل وملاحقات قضائيـة ورصـد لمثـل هـذه الأنشـطة، 

ستظل معطلة، مما يضر بفعالية عمـل فريـق الخـبراء. ونـأمل في 
ـــانب  نفـس الوقـت ألا يفسـر عـدم الاسـتعداد الملاحـظ مـن ج
فريـق الخـبراء لتقاسـم المعلومـات ذات الصلـــة علــى أنــه عــدم 
تعاون، وأتوقف قليـلا هنـا لأقـول إنـني دُهشـت إزاء مـا أشـار 
إليـه جميـع الـوزراء الذيـن تكلمـوا هنـا عـن �عـــدم الاســتعداد 

الملاحظ�. 
ويشـعر وفـد بـلادي بقلـق أيضـــا إزاء عــدم الاتســاق 
الملاحظ في إشارات فريـق الخـبراء إلى التجـارة القانونيـة وغـير 
القانونيـة أو إلى الاسـتغلال غـــير المشــروع. فقــد حــدد فريــق 
 (S/2001/357) ــــره الأول الخــبراء في الفقــرة ١٥ (أ) مــن تقري
الأنشــطة غــير القانونيــة بأــــا �جميـــع الأنشـــطة وعمليـــات 
الاستخراج والموارد والإنتاج والتجـارة والتصديـر الـتي تجـري 
ــــدون موافقـــة الحكومـــة  في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة ب
ـــر الحــالي أيضــا غــير متســق في هــذا  الشـرعية�. إلا أن التقري
الصـدد. ومـا تفهمـه حكومـة جنـوب أفريقيـا هـو أن قـــرارات 
مجلـس الأمـن ذات الصلـة لم تكـن تسـتهدف أبـدا حظـر جميــع 
الأنشـطة التجاريـة مـع جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وهنــاك 
بلدان كثيرة جدا، بعضها مـن البلـدان الممثلـة هنـا حـول هـذه 

الطاولة، تتاجر مع جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ـــة كمــبرلي، الــتي  وتتـولى جنـوب أفريقيـا رئاسـة عملي
وضعـت مقترحـات مفصلـة لمخطـط دولي لإصـــدار شــهادات 
الماس الخام بغية كسر الصلة القائمـة بـين الصراعـات المسـلحة 
والتجـارة في المـاس الخـــام. ويحدونــا أمــل وطيــد في أن تقــدم 
عمليـة كمـبرلي تقريـرا في وقـت مبكـــر مــن العــام الجديــد إلى 
الأمم المتحدة عن الكيفية التي تتـأكد ـا الـدول الأعضـاء مـن 
أن الماس المستخرج من منـاطق الصـراع لا يسـتخدم في إطالـة 

أمد الحروب كالحرب التي نشهدها في الكونغو. 
ــــد بـــلادي أن يؤكـــد لكـــم أن  وفي الختــام، يــود وف
حكومـة جنـوب أفريقيـا سـتواصل تقـــديم تعاوــا الكــامل إلى 
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مجلـس الأمـن وفريـق الخـبراء. فليسـت هنـاك أيـة دولـة أخـــرى 
أكثر إدراكا لمدى أهمية العمل الذي يقوم به فريق الخـبراء مـن 
أجـل التوصـل إلى سـلام وأمـن دائمـــين في جمهوريــة الكونغــو 

الديمقراطية. 
الرئيــس (تكلــم بالفرنســية): أشـــكر ممثـــل جنـــوب 

أفريقيا على الكلمات الرقيقة التي وجهها إليَّ. 
المتكلم التالي هو ممثل كندا. أدعوه لشغل مقعد علـى 

طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
الســيد هينبيكــر (كنــدا) (تكلــم بالفرنســــية): لقـــد 
أحاطت كندا علما باهتمام كبير بضميمـة التقريـر المقـدم مـن 
فريق الخبراء إلى الس. وكان من المهم جدا أن يتمكن ذلـك 
الفريق من استكمال عمله الصعب. ونحن نشكره على ذلك. 
إن ضميمــة التقريــر لا تــأخذ شــيئا مــن الملاحظـــات 
القاسية التي تم التعبير عنها والمقترحات التي قدمت فيما يتعلق 
بالأطراف الفاعلة التي تعمل بالتعاون مـع القـوات الـتي تمـارس 
السيطرة على ما يسـمى بمنـاطق التمـرد أو بمسـاندة منـها. بـل 
علـى العكـس مـن ذلـك، فإـا تقـدم لنـا صـورة أكمـل وأكــثر 
إثـارة للجـــزع عــن مــدى الاســتغلال غــير القــانوني للمــوارد 
الطبيعية الموجودة في كل أنحاء جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ـــق  وأدت هــذه المعلومــات الإضافيــة الــتي قدمــها فري
ــه  الخـبراء إلى زيـادة الإحسـاس المتعـاظم بـالفزع الـذي تشـعر ب
ـــة  كنـدا فيمـا يتعلـق بالاسـتغلال غـير القـانوني للمـوارد الطبيعي
لجمهورية الكونغو الديمقراطيـة. فـهذا الاسـتغلال يغـذي حـتى 

اليوم الصراع المدمر المستمر منذ أكثر من ثلاثة أعوام. 
وتـود كنـدا أن تكـرر التـأكيد علـى الملاحظـــات الــتي 
أبدـا يـوم ٣ أيـار/مـايو، وخصوصـا إدانتـها لكـل الأشــخاص 
والحكومـات واموعـات المسـلحة الـتي تســـتغل بشــكل غــير 
قانوني موارد جمهورية الكونغو الديمقراطية والتي سـاهمت مـن 
ـــرة في ذلــك  خـلال أنشـطتها تلـك في إطالـة أمـد الحـرب الدائ

البلـد. وتـرى كنـدا أنـه ينبغـي لـــس الأمــن أن يكفــل اتخــاذ 
ـــة الجاريــة في  تدابـير تضـع ايـة لعمليـات ـب المـوارد الطبيعي

الكونغو. 
وإذا رفضـت الـدول الأعضـــاء واموعــات المســلحة 
الأخرى التعاون في هذا السبيل، فيتعين على الـس أن يطبـق 
تدابير أقوى وأكثر فعالية. وعـلاوة علـى ذلـك، نـرى أنـه مـن 
الضروري توخي الحذر الآن أكثر من أي وقـت مضـى، وأنـه 
لا بد من مطالبة فريق الخبراء بـأن يواصـل عملـه. وقـد يكـون 
مــن المفيــد تعديــل ولايــــة الفريـــق وتمديدهـــا بحيـــث يصبـــح 
بالإمكـان التحقـق ممـا إذا كـانت عمليـــات النــهب مــا زالــت 
مسـتمرة، ومـا إذا كـــانت تتطــور وتــأخذ اتجاهــات جديــدة، 
فضـلا عـن تحديـد الكيفيـة الـتي يمكـــن أن يســاهم ــا اتمــع 
ـــادة الأعبــاء الــتي  الـدولي في وضـع ايـة لهـذا النـهب، دون زي

يتحملها السكان في احتياجام الاقتصادية والأمنية. 
ونحـن لدينـا اقتنـاع عميـق بـأن أي تقـدم يحـرز ــدف 
إـاء الاسـتغلال غـير القـانوني للمـــوارد الطبيعيــة في جمهوريــة 
الكونغـو الديمقراطيـة سيشـكل خطـوة أخـرى صـوب اســتعادة 

السلام في هذا البلد وفي المنطقة ككل. 
الرئيـس (تكلـم بالفرنسـية): المتكلـم التـالي هـــو ممثــل 
ـــوه لشــغل مقعــد علــى طاولــة الــس والإدلاء  بلجيكـا. أدع

ببيانه. 
ــــية):  الســيد دي رويــت (بلجيكــا) (تكلــم بالفرنس
يشـرفني أن أتكلـم بالنيابـة عـن الاتحـاد الأوروبي. ويؤيـــد هــذا 
البيـان بلـدان أوروبـا الوســـطى والشــرقية المنتســبة إلى الاتحــاد 
الأوروبي – إسـتونيا وبلغاريـــا وبولنــدا والجمهوريــة التشــيكية 
ـــا –  ورومانيـا وسـلوفاكيا وسـلوفينيا ولاتفيـا وليتوانيـا وهنغاري
والبلـــدان المنتســـــبة تركيــــا وقــــبرص ومالطــــة فضــــلا عــــن 
ليختنشتاين، البلد العضو في الرابطـة الأوروبيـة للتجـارة الحـرة 

من المنطقة الاقتصادية الأوروبية. 
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وتتيح لنا الوثيقة المعروضة علينا، وهي ضميمة تقريـر 
فريق الخبراء المعني بالاسـتغلال غـير القـانوني للمـوارد الطبيعيـة 
وغيرها من أشـكال الـثروة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، 
ـــد مــن قراءــا  عرضـا تفصيليـا لحالـة خطـيرة. ومـع ذلـك لا ب
بعناية ودراستها بدقة، ونرى أنه من الضـروري أن ينظـر فيـها 
ـــه  باهتمـام كبـير. ونـود أن نشـكر بحـرارة السـفير قاسـم وفريق
على الجهود الكبيرة التي بذلوها والدقة الشديدة الـتي توخوهـا 
في اضطلاعـهم ـذا التحقيـق الـذي قـاموا بإجرائـه في ظــروف 

صعبة للغاية. 
ويبين لنا التقرير أن ذلك الصـراع الـذي بـدأ سياسـيا 
ولــه طبيعــة أمنيــة قــد تحــول إلى صــــراع مـــن أجـــل الـــثراء. 
وللأطـراف الضالعـة فيـه مصلحـة في إطالـة أمـده، حـتى أصبــح 
بعده الاقتصادي قـوة مرشـدة ثمنـها اسـتمرار الحـرب. والأهـم 
من كل شيء، أن هذا الوضع الذي يستند إلى نـهج يسـتخف 
بشكل خاص بكـل القيـم قـد أصبـح وضعـا مأسـاويا للشـعب 
الكونغـولي، الـذي لا يـرى، نتيجـة لاتبـاع ذلـــك المنطــق، أيــة 
بارقة للسلام والأمن. وأصبح هذا الاندفاع للربح الجشـع هـو 
الــذي يحــدد إلى حــد مــا مصــير الشــعب الكونغــولي. وأدت 
المـوارد الطبيعيـة الموجـودة في ذلـك البلـد إلى تحويـل شـــعبه إلى 
ضحايـا لهـا بـدلا مـن أن يكونـوا المسـتفيدين منـها. خاصــة أن 
الأطـــراف، بمســـاعدة اتمـــــع الــــدولي، تســــتخدم الأدوات 
السياسية في صراع أصبح نوعا مـا صراعـا اقتصاديـا يبـدو فيـه 
تغير التحالفات وتفكك الحركـات المتمـردة يمليـه جزئيـا دافـع 

الربح. وهناك يكمن أحد العناصر الأساسية لحل الصراع. 
والاتحاد الأوروبي يدين هذا النـهب للمـوارد الطبيعيـة 
لجمهورية الكونغو الديمقراطيـة. ويجـب أن يوقـف، وهنـا تقـع 
المسؤولية الأساسية على عاتق الأطــراف نفسـها. ويجـب علـى 
اتمـع الـدولي، بـدوره، اتخـاذ إجـراء، لوضـع آليـات للمراقبــة 
وتدابـير ملائمـة لإيقـاف التـهريب. وكـــانت هنــاك مبــادرات 
تستحق الثناء، مثل عملية كيمبرلي بشأن دور الماس في إذكـاء 

الصراع، ونرى أنه ينبغـي مواصلـة هـذا المسـار. وإننـا نرحـب 
ــــها الاجتمـــاع المعقـــود في  بالنتيجــة المشــجعة الــتي أســفر عن
غـابورون، وننتظـر بشـغف أن تتابعـه الجمعيــة العامــة. ولكــن 
لفـرادى البلـدان أيضـا إسـهام ينبغـي أن تقدمـه. والبلـدان الــتي 
ذُكرت في التقرير على وجه الخصوص يجب أن تـدرس بجديـة 
المعلومـات الـتي تضمنتـها وأن تتخـذ التدابـير اللازمـة. وبتلـــك 
الـروح أحـــاطت الــدول الأعضــاء في الاتحــاد الأوروبي علمــا 

بتلك المعلومات. 
ومـــن الواضـــح أن إيجـــــاد وســــائل لمكافحــــة هــــذا 
ــة  الاسـتغلال ليـس أمـرا سـهلا. وجلسـة اليـوم خطـوة في عملي
النظـر والتحليـل الـتي يجـب أن تتـابع؛ وتوصيـات فريـق الخـبراء 
يمكن أن تعزز تلك العملية. وينبغي تجديـد ولايـة الفريـق بغيـة 
المحافظـة علـى الرقابـة المفيـدة للغايـة الـتي جعلتـها أنشـطته حــتى 
الآن ممكنة. وفي ذلك السياق، نـرى أنـه ينبغـي لـس الأمـن، 
ـــوم بــه بالنســبة  في تحديـده لأي نـوع مـن المتابعـة يعـتزم أن يق
للتقريـر، أن يسترشـد بـأهداف أساسـية معينـة. أولا، يجــب أن 
تسـهم المتابعـة في ديناميـة عمليـــة لوســاكا، وبالتــالي يجــب أن 
تشكل جزءا من الإطار الشامل للسعي إلى إيجاد حل سياسـي 
للصــراع في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. ثانيــا، يجــب أن 

يكون مصير الشعب الكونغولي محور جميع الشواغل. 
ونلاحــظ أن الفريــق يقــترح فــرض وقــف اختيـــاري 
بشأن بعض الموارد. ونحن نرى أنـه يجـب علينـا أن نضمـن أن 
المـوارد القليلـة الـتي لا تـزال حقـا في أيـدي أبنـاء الكونغـــو لــن 
تؤخذ منهم، وأن أي تدابير مقيدة يجـب أن توجـه بعنايـة نحـو 
المسـؤولين عـن النـهب. وهنـا أود أن أشـــير إلى أنــه ينبغــي أن 
يكون هدف التدابـير هـو بـالتحديد تمكـين أبنـاء الكونغـو مـن 

الاستفادة من الموارد الطبيعية لبلدهم. 
ـــة  ويشـير التقريـر أيضـا إلى خطـة لإعـادة بنـاء جمهوري
الكونغــو الديمقراطيــة. وذلــك هــو هــدف الاتحـــاد الأوروبي، 
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ـــوارد ذات شــأن، رهنــا  الـذي لا يـزال مسـتعدا تمامـا لتعبئـة م
بالتقدم الملموس المحرز بشـأن مختلـف جوانـب عمليـة السـلام. 
ـــك الصــدد؛  ونحـن نرحـب بـالتقدم الـذي أحـرز بـالفعل في ذل
ونشجع الأطراف على بذل قصارى جهدها لجعل الاجتمـاع 

المخطط عقده في جنوب أفريقيا اجتماعا ناجحا. 
وفي ذلــك الصــدد، يشــاطر الاتحــــاد الأوروبي فريـــق 
الخبراء مشاطرة تامة قلقة بشـأن الـدور الـذي يمكـن أن تؤديـه 
المعونـة الدوليـة في تمويـل اسـتمرار الصـراع. وذلـك الموضـــوع 
يتطلب جا مسؤولا من قبل المـانحين علـى الصعيديـن الثنـائي 

والمتعدد الأطراف معا. 
وأخيرا، يرى الاتحاد الأوروبي أن التوصية باستعراض 
جميــع اتفاقــات الامتيــازات والاتفاقــــات التجاريـــة والعقـــود 
ومراجعتها لمعالجة وتصحيح كل المخالفات تمثـل تدبـيرا يجـب 

متابعته. 
إن استغلال الموارد الطبيعيـة والبشـرية عـامل أساسـي 
في الصراع في جمهورية الكونغو الديمقراطية. ويجب أن يكون 
موضوع اهتمام وثيق وعاجل للغاية من اتمع الـدولي، علـى 

أساس استراتيجية شاملة. 
الرئيـس (تكلـم بالفرنسـية): المتكلـم التـالي هـــو ممثــل 
ـــى طاولــة الــس والإدلاء  أنغـولا. أدعـوه إلى شـغل مقعـد عل

ببيانه. 
السيد مانغويرا (أنغولا) (تكلم بالانكليزيـة): أود في 
البدايــة، ســيدي، بالنيابــة عــن حكومــتي، أن أهنئكــــم علـــى 
توليكم رئاسة مجلس الأمن لشهر كانون الأول/ديسـمبر وأود 
ـــة الديناميــة الــتي  أيضـا أن أهنـئ الرئيسـة السـابقة علـى الطريق
أدارت ـا إجـراءات الـس خـلال ولايتـها. وكذلــك أود أن 
ـــــة جمهوريــــة الكونغــــو  أنـــوه بحضـــور معـــالي وزراء خارجي
الديمقراطيـة، وأوغنـدا، وزمبـابوي، ومستشـار رئيـس روانـــدا، 

ونائب وزير الشؤون الخارجية لجمهورية تترانيا المتحـدة، بـين 
ظهرانينا هنا. 

وأغتنم هذه الفرصة لأعـرب عـن تقديرنـا لعقـد هـذه 
الجلســة الثانيــة المفتوحــة بشــأن أنشــطة فريــق الخــبراء المعـــني 
بالاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية وغيرها مـن أشـكال 
الثروة في جمهورية الكونغو الديمقراطية، والذي يرد ملحـق لـه 
في الوثيقة S/2001/1072. وفي رأينا، أن تلك الوثيقة تشـير إلى 
بعض الأمور الـتي ـم الوفـد الكونغـولي بشـكل خـاص، علـى 
ــــأن وجـــود أنغـــولا في  الرغــم مــن أن فريــق الخــبراء يســلم ب
جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة قــائم علــــى أســـاس أســـباب 
استراتيجية وأن أنغولا هي البلد الوحيد الذي لم يتلق تعويضا 
ـــد، كمــا ســلم  ذا شــــأن عــــن عملـه العسـكري في ذلـك البل
بذلــك مــن قبــل نفــس الفريــق في تقريــره الــوارد في الوثيقـــة 
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وإن إعـادة تـأكيد تلـــك الحقيقــة، كمــا ســنحت لنــا 
الفرصة لذكرها في الجلسة العامة الأولى للمجلـس بشـأن هـذا 
الموضـوع، يعكـس اعترافـا بسياسـة حكومـة أنغـولا، القائمـــة، 
في جملة أمور، على مبـدأ الدفـاع عـن سـيادا وعـن حدودهـا 
الوطنية، وعلى احترام سـيادة الـدول الأخـرى، وعلـى سياسـة 

حسن الجوار. 
ـــــة بلــــد ذو ســــيادة  وجمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطي
ومستقل ومعترف به مـن قبـل اتمـع الـدولي بأسـره، ولديـها 
الصلاحيـة للتوقيـع علـى اتفاقيـات مـع الـــدول الأخــرى وفقــا 
لقانوا الوطني والقانون الدولي. ولذلك فإن حكومــة أنغـولا، 
كمسألة مبدئية، لا يمكن أن تؤيد بعض التوصيات الواردة في 
إضافة التقرير، وخاصة فيما يتعلق بمسألة مراجعة الامتيازات، 
ــــات الموقعـــة بـــين  والاتفاقــات التجاريــة وغيرهــا مــن الاتفاق
حكومة جمهورية الكونغو الديمقراطية والدول الأخرى، سواء 
كانت من حلفائها أم لا، لأننا نعتبر أن تلك التوصيـة تشـكل 
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ــــد، وأن الصلاحيـــة  تدخــلا في الشــؤون الداخليــة لذلــك البل
الســيادية لا تقبــل المنازعــة. والــدول المعنيــة وحدهــــا لديـــها 
السلطة لاستعراض تلـك الاتفاقـات، الـتي وقعـت عليـها وفقـا 
للقـانون الـدولي العـام، ولا ســيما اتفاقيــة فيينــا بشــأن قــانون 
المعــاهدات المؤرخــــة ٢٣ أيـــار/مـــايو ١٩٦٩، وهـــي لديـــها 

السلطة لاستخدام الآليات للمراجعة الملائمة أو التعديل. 
لقد قامت شركة سوناغول، كجزء من استراتيجيتها 
الإقليمية للأعمال التجارية، بتأسيس شراكات مع نظيراــا في 
البلــدان الأخــرى ــدف إلى الإســهام في التنميــة الاقتصاديـــة 
للبلـدان المعنيـة. وتشـمل تلـك الشـراكات سـوناغول – الــرأس 
– سان تومي وبرينسيبي، وسـوناغول –  الأخضر، وسوناغول 
ــــط أنشـــئت  الكونغــو. وهــذه شــركات ذات رأس مــال مختل
بموجـب اتفاقـات وقّعـت عليـها الحكومتـــان المعنيتــان في كــل 
حالــة. وإني أشــدد علــى أهميــة الشــراكة لاقتصــاد جمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية، بما يتفق مـع تعليقـات حكومـة جمهوريـة 
ــــة �مذكـــرة  الكونغــو الديمقراطيــة الــواردة في الوثيقــة المعنون
ـــق الخــبراء المعــني بالاســتغلال غــير  الحكومـة بشـأن تقريـر فري
القــانوني للمــوارد الطبيعيــة وغيرهــا مــن أشــــكال الـــثروة في 

جمهورية الكونغو الديمقراطية�: 
ـــة الــتي وقّعــت  �بموجـب الاتفاقيـة الاقتصادي
عليها جمهورية الكونغـو الديمقراطيـة وأنغـولا، وتقـوم 
سوناغول باستيراد وتوزيع منتجـات النفـط، فتضمـن 
بذلــك إمــدادا منتظمــا مــــن منتجاـــا الاســـتراتيجية 
للاقتصاد الكونغولي. وعلاوة على ذلـك، تقـوم ببنـاء 
 ،S/2001/1156) .محطات الخدمة وتنشـئ الوظـائف�

المرفق (بالفرنسية فقط)، الفقرة ١٦) 
إننــا مقتنعــون بــأن حــل المشــاكل الــتي تعــاني منـــها 
ــــذ  جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة يكمــن دون شــك في تنفي
اتفاق لوساكا والبروتوكولات الإضافيـة، فضـلا عـن قـرارات 

مجلـس الأمـن ذات الصلـة، الـتي عندمـا يتـــم التقيــد ــا تمامــا، 
سـتتهيأ الظـروف اللازمـة للتسـوية النهائيـــة للمســائل المتصلــة 
بالاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعية وغيرها مـن أشـكال 
الثروة في الكونغو، التي يتعين أن يضطلـع فيـها اتمـع الـدولي 

بدور هام. 
ـــات فريــق الخــبراء إلى  ختامـا، ينبغـي أن تـؤدي توصي
صياغـة تدابـير ملموسـة ترمـي إلى وضـع حـد للاسـتغلال غـــير 
القانوني لتلك الموارد وألا تشـبه البلـدان الـتي ترتبـط باتفاقـات 
ـــة  تم توقيعـها طوعـا مـع حكومـة جمهوريـة الكونغـو الديمقراطي
بــالبلدان الــتي تســتغل المــوارد الطبيعيــة لجمهوريــــة الكونغـــو 
الديمقراطية بصورة غير قانونية وبـأي طريقـة مـن الطـرق دون 

إذن من ذلك البلد. 
الرئيس (تكلم بالفرنسـية): أشـكر ممثـل أنغـولا علـى 

الكلمات الرقيقة التي وجهها إليّ. 
ـــدي. أدعــوه إلى  المتكلـم التـالي في قـائمتي ممثـل بورون

شغل مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
السـيد نتيتـوروي (بورونــدي) (تكلــم بالفرنســية) : 
أود أولا أن أهنئكم سيدي على توليكـم رئاسـة مجلـس الأمـن 
ـــالروح المفعمــة بالنشــاط  وأقـول لكـم إن بورونـدي فخـورة ب
والحيوية التي تتسـم ـا مـالي وبمشـاركتها في هـذه الهيئـة ذات 
المقـام الرفيـع الـتي عـهد إليـها بالمســـؤولية عــن الســلم والأمــن 

الدوليين. 
كمــا نــــود أن نعـــرب لســـلفكم الآنســـة مينيونيـــت 
باتريسـيا دورانـــت، ســفيرة جامايكــا عــن إعجابنــا بالطريقــة 
الممتـازة الـتي أدارت ـا أعمـال الـــس خــلال شــهر تشــرين 

الثاني/نوفمبر. 
ـــة بورونــدي بقــراءة تقريــر فريــق  لقـد قـامت حكوم
الخــبراء المعــني بالاســتغلال غــير القــــانوني للمـــوارد الطبيعيـــة 
وغيرها من أشـكال الـثروة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، 
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الـذي يكمـــل التقريــر الأول للفريــق نفســه. ونــود أن نشــيد 
بالسـفير قاسـم وبأعضـاء فريقـه الآخريـن للعمـل الممتـاز الــذي 
ـــتواصل حكومــة بورونــدي تزويدهــم بــالدعم  قـاموا بـه. وس

والتعاون اللازمين لأداء مهمتهم. 
وتود بوروندي أن تدلي ببضعة تعليقات على التقريـر 

قيد النظر. 
أولا، ترحب حكومة بوروندي بالنتائج التي خلصت 
إليها إضافة التقرير، الـتي تـبرئ بورونـدي تمامـا مـن أي شـبهة 
فيما يتعلق بالاستغلال غير القانوني لثروات جمهورية الكونغـو 
الديمقراطية. وبالفعل، فقـد ورد في الفقـرة ١٠١ مـن الإضافـة 

بكل وضوح ما يلي: 
ـــق علــى أدلــة تربــط مباشــرة  �لم يعـثر الفري
تواجد البورونديين في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة 

باستغلال الموارد.� 
وتبين الفقرة نفسـها بوضـوح لا لبـس فيـه أن تواجـد 
ــو  جيـش بورونـدي علـى حـدود البحـيرة مـع جمهوريـة الكونغ

الديمقراطية  
�كـــان ولا يـــزال يســـتخدم لغـــرض صـــــد 
هجمات مجموعات المتمردين البورونديين ، لا سـيما 
قوات الدفاع عن الديمقراطية الذين يتخـذون جنـوب 

كيفو وكابانغا قاعدتين لهم.� 
وهكــذا فــإن الإضافــة تؤكــــد مـــا ســـبق أن أكدتـــه 
حكومة بوروندي باسـتمرار ومـا يعلمـه بـالفعل المراقبـون مـن 

أصحاب النوايا الحسنة. 
أثناء جلسة مجلس الأمن المعقودة بشأن التقريـر الأول 
لفريــق الخــبراء، شــكك وفــد بورونــدي في وجــــود مذكـــرة 
صنـدوق النقـد الـدولي الـتي ذكـــرت أن بورونــدي مــا فتئــت 
تصدر المعادن الـتي لا تنتجـها. ومـن حسـن الحـظ أن الإضافـة 

قـد أكـدت لتوهـا شـــكوكنا إزاء هــذه المســألة. ففــي الفقــرة 
١٠٢، يذكر فريق الخبراء أنه �قام بالاتصـال بـإدارة الشـؤون 
الأفريقية في صندوق النقد الدولي طالبا إليها تزويده بنسخة� 
مـن مذكرـا، إلا أن �الفريـق لم يتمكـن مـــن الحصــول علــى 

نسخة منها.� 
وعلــى الرغــم مــن أن حكومــــة بورونـــدي مرتاحـــة 
للنتائج التي خلص إليها فريـق الخـبراء بشـأن التـهم المتصلـة بمـا 
يدعـى بـه مـن تـورط بورونـــدي في الاســتغلال غــير القــانوني 
لموارد جمهورية الكونغو الديمقراطية، فـإن وفـد بورونـدي مـع 
ذلـك، يشـعر بـالقلق إزاء المعلومـات الـواردة في بعـض فقــرات 
ـــتي تقــدم إلى الجماعــات المســلحة  الإضافـة بشـأن المسـاعدة ال
التابعة لقوات الدفاع عن الديمقراطية وقـوات التحريـر الوطـني 

في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ولقد ذكر فريق الخبراء في الفقرة ٥٨ من التقرير أنه 
�تلقى معلومات مــن مصـادر موثوقـة تؤكـد 
مــا أوردتــه مصــادر مســتقلة مــــن أنبـــاء مؤداهـــا أن 
زمبــابوي تدعــم المتمرديــن البورونديــين مــن جماعـــة 
الدفــــاع عــــن الديمقراطيــــة بــــتزويدهم بالأســــــلحة 
والخبرات. ونمى إلى علم الفريـق مـن مصـادر موثوقـة 
عديـدة أن قـوات زمبـابوي الدفاعيـة تـدرب متمــردي 
قـوات الدفـاع عـن الديمقراطيـــة في لوبومباشــي، مقــر 
قيادة هذه القـوات، وحيـث توجـد ثـروات زمبـابوي 
مـن النحـاس والكوبـالت. ومـن الدلائـل علـى وجــود 
تنسـيق واسـع بـين تشـكيلاا وتشـــكيلات المتمرديــن 
البورونديين أن قاعدة الفرقة الثانيـة مـن جيـش تحريـر 
ـــر قيــادة قــوات الدفــاع عــن  روانـدا توجـد قـرب مق
ـــــــها في  الديمقراطيــــــة في جنــــــوب كيفــــــو وأن لدي
لوبومباشـــي أيضـــا وجـــود علـــى مســـتوى القيـــــادة 

والتنسيق.� 
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وورد في الفقرة ١٣٦  
�تزود زمبابوي وحكومة جمهورية الكونغـو 
الديمقراطيــة المتمرديــن التــابعين لقــوات الدفــاع عـــن 
… ويقـــوم جيـــش زمبـــابوي  الديمقراطيــة بالأســــلحة
بتدريـب الضبـاط العـاملين وغـير العـاملين أيضـــا… في 
لوبومباشي. وفي مقابل ذلـك، تحـارب قـوات الدفـاع 
عن الديمقراطيــة،وهـي تتصـرف كمرتزقـة، إلى جـانب 

ميليشيات ماي ماي وقوات جيش تحرير رواندا.� 
وعلاوة على ذلك، يذكر التقرير في الفقرة ١٣٨ 

�ويتخــــذ رئيــــس قــــــوات الدفـــــاع عـــــن 
ــــن  الديمقراطيــة، جــان-بوســكو نداييكينغوروكــي م
لوبومباشـي مقـرا لـه. وتـتردد إشـــاعات بأنــه يســيطر 
ـــن في منطقــة كاتانغــا أو يمتلكــها،  علـى مصـالح تعدي
وأنه يستخدم ما يجنيه من أرباح منها لتغطية تكاليف 

كبار الضباط العاملين في خدمته أو جانب منها.� 
وتلاحــظ حكومــة بورونــدي أن هــذه ليســت المـــرة 
الأولى التي يذكر فيها تقرير طلبه مجلـس الأمـن وجـود أنشـطة 
لزعزعـة اسـتقرار أمـن بورونـدي، انطلاقـا مـن إقليـم جمهوريــة 
ـــة، مــن جــانب ائتــلاف إقليمــي للقــوات  الكونغـو الديمقراطي
الهدامـة. وفي تقريـر شـهر آب/أغسـطس ١٩٩٨ الـذي قدمتـــه 
لجنة التحقيق الدولية (رواندا) المنشـأة بموجـب القـرار ١٠١٣ 
(١٩٩٥)، والـــذي يـــرد في الوثيقـــة S/1998/777، خصــــص 
أعضـاء اللجنـة فصـلا كـــاملا لوصــف الصــلات القائمــة بــين 
القــوات الروانديــة الســــابقة وجماعـــة الانـــترهموي الروانديـــة 
وقـوات الدفـاع عـن الديمقراطيـة وقـــوات التحريــر الوطــني في 

بوروندي. 
وقد تدعمت هذه التحقيقات بالوثائق الهامـة الـواردة 
في التقريـــر، الـــتي تشـــير إلى اتفاقـــات التعـــاون المبرمـــة بــــين 
الإرهابيين الروانديين والبورونديـين المتـهمين بارتكـاب مجـازر 

الإبادة الجماعية. كمـا إن بحـوزة شـرطة بورونـدي معلومـات 
ـــو موكولــو التــابعين للقــوات  عـن التعـاون بـين متمـردي جميل
الديمقراطية المتحالفة مـن أوغنـدا وحركـتي قـوات الدفـاع عـن 

الديمقراطية وقوات التحرير الوطني الإرهابية البوروندية. 
إن حكومـة بورونـــدي تطلــب مــن مجلــس الأمــن أن 
يتابع النتائج التي توصلـت إليـها البعثـات الـتي أوفدهـا 
لتقصي الحقائق، وخاصة في هذا الوقت الـذي تدعـى 
فيه الأمم المتحدة إلى الاضطلاع بدور هام مـتزايد في 
عملية السلام في بوروندي. وينبغي أن تؤدي تقـارير 
ــــائق هـــذه إلى اتخـــاذ إجـــراءات  بعثــات تقصــي الحق

متساوقة. 
ويـزداد وضـــوح أن تصلــب الجمــاعتين الإرهــابيتين، 
جبهة الدفاع عن الديمقراطية وقوات التحرير الوطنيـة، مرتبـط 
بالدعم الذي أصبح من المؤكد الآن أما تتلقيـان مـن البلـدان 
ــــن  اــاورة. ولــذا فقــد حــان الوقــت لأن يديــن مجلــس الأم
واتمـع الـــدولي هــاتين الجمــاعتين المســلحتين إدانــة مباشــرة 
ويحملاهمـا مسـؤولية الأعمـــال الإرهابيــة الــتي يرتكباــا ضــد 
ـــــذ المــــدارس والطلبــــة والنســــاء والمســــنين  الأطفـــال وتلامي
والمسـافرين الأجـانب - وممتلكـــام - وموظفــي المســاعدات 
الإنسانية. ويرى أهــــل بورونـدي أن وحشيـــــة هـؤلاء القتلـة 
ــــة المتحـــدة في  لا تختلــف، مثــلا، عــن وحشــية الجبهــة الثوري
سـيراليون أو اتحـــاد يونيتــا في أنغــولا - أي الجمــاعتين اللتــين 
فرض عليهما مجلس الأمن جزاءات بلغـت حـد شمـول البلـدان 
ـــات الإرهابيــة في  والمنظمـات الـتي تدعمـهما. كمـا أن الجماع
بوروندي تعمل في إطار تحالف للقوات الإقليمية السـلبية الـتي 
تسـتخدم وسـائل القتـل نفسـها وتغذيـها الأيديولوجيـة نفســها 

وترمي إلى الأهداف ذاا. 
ولذلـك فمـن المنطقـي أن توضـــع جبهــة الدفــاع عــن 
الديمقراطيــة وقــوات التحريــــر الوطنيـــة في قائمـــة المنظمـــات 
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الإرهابية ذاا التي تشمل جيش تحرير رواندا، وتحالف القوى 
الديمقراطيــة، وجيــش اللــورد للمقاومــة، في أوغنــدا - وهـــي 
قائمـة وضعتـها مـن قبـل حكومتـا عضويـــن دائمــين في مجلــس 

الأمن هما الولايات المتحدة الأمريكية والمملكة المتحدة. 
وتطلـب حكومـة بورونـدي مـن مجلـــس الأمــن ومــن 
المنطقة والميسرين واتمع الدولي بأسره تركيز جهودهم على 
ما يحتل اليوم قمة الأولويات في بوروندي: وهـو إقـرار وقـف 
لإطــــــلاق النار كامل ودائم. ولا يمكن أن يصبـح هـذا واقعـا 
ــن  إلا لـو اتخـذت تدابـير قاطعـة وحازمـة ضـد جبهـة الدفـاع ع
الديمقراطية وقوات التحرير الوطنية والجماعات المسلحة، الـتي 
تمارس أعمال العنف ضد السكان الأبرياء منذ إنشاء الحكومة 
الانتقالية، والتي لم يعد لها أي تبرير سياسي وتصــم آذاـا عـن 
المطالبـة بالتفـاوض ووقـــف إطــلاق النــار. وينبغــي أن تمــارس 
ضغوط مماثلة على البلدان التي تجند وتدرب أو تكـون منـاطق 
عبـور أو تجمـع للجبهـة والقـوات. وقـد تقدمـت الحكومـــة إلى 
البلدان باقتراحات محددة للتعاون والتشـاور، وسـوف تواصـل 

ذلك العمل. 
وأخـيرا، تعيـد حكومـة بورونـــدي تــأكيد رغبتــها في 
التفـاوض علـى وقـف لإطـلاق النـار مـع قـوات جبهـة الدفــاع 
عن الديمقراطية وقوات التحريـر الوطنيـة، وفي مواصلـة الحـوار 
ـــــو  مـــع كـــل البلـــدان اـــاورة ولا ســـيما جمهوريـــة الكونغ
ـــن أســرع الطــرق  الديمقراطيـة وتترانيـا، بقصـد البحـث معـا ع
ــة  لإعـادة السـلام إلى بورونـدي وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطي

ومنطقة البحيرات الكبرى برمتها. 
ـــكر ممثــل بورونــدي  الرئيـس (تكلـم بالفرنسـية): أش

على كلماته الرقيقة الموجهة لشخصي. 
والمتكلـم التـالي المـدرج في قـائمتي هـو ممثـل نيجيريـــا. 

فأدعوه لشغل مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 

الســيد هــارت (نيجيريــا) (تكلـــم بالانكليزيـــة): إن 
الوفد النيجيري مغتبـط للغايـة لأن يـرى بلدنـا الشـقيق، مـالي، 
ويراكـم، سـيدي، صديقنـا السـفير مختـار عـوان رئيسـا لـــس 
ــــة تامـــة في  الأمــن لشــهر كــانون الأول/ديســمبر. ولدينــا ثق
مقدرتكم وكفاءتكم وفي نجاحكم في توجيه أعمال الس. 

ونـود في السـياق نفسـه أن نشـيد بالســـفيرة باتريشــيا 
دوران ممثلـة جامايكـا للطريقـة الفاعلـة الـتي أدارت ـا أعمــال 

الس في الشهر المنصرم. 
إن مناقشة اليوم لتقرير فريق الخبراء المعني بالاستغلال 
ـــة  غـير المشـروع للمـوارد الطبيعيـة وأشـكال الـثروة في جمهوري
الكونغو الديمقراطية (S/2001/1072) تحظـى بـالترحيب الكبـير 
من وفدنا. فهذه المناقشة تتيـح لنـا فرصـة لتبـادل آرائنـا بشـأن 
الاســتغلال غــير المشــروع للمــوارد المعدنيــة الــتي تخــص مــن 
الناحيـة الشـرعية شـعب جمهوريـة الكونغــو الديمقراطيــة، ومــا 
يتبع هذا الاستغلال من صراعــات عرقيـة في منطقـة البحـيرات 

الكبرى. 
ونحــن ننظــر بارتيــــــاح إلى الملاحظــــــــــة الـــواردة في 
الفقرة ١٠ من التقرير الـتي تفيـد أن تـاريخ جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيــة، بغــض النظــر عــن النظــام السياســي أو الســـلطة 
الحاكمــة ظلــت بشــكل منــهجي تســيء اســتخدام مواردهـــا 
الطبيعية والبشرية إلى درجـة أن تحـول البلـد المعـروف بثرواـا 
الطبيعية الهائلة في أوائل التسعينات إلى واحد من أشد البلـدان 
فقـرا ومديونيـة. وهـذا أمـر مؤســـف في الواقــع. كمــا أن مــن 
ــــوارد  الصحيــح أن معظــم البلــدان في أفريقيــا الــتي وهبــت م
طبيعية كالذهب والماس والنفط، تعاني أيضـا مـن مصـير ممـاثل 
مـن الاسـتغلال غـير المشـروع لثرواـا المعدنيـة بمـا يضـر بتلــك 

البلدان وشعوا. 
وفي بعــــض البلــــدان، ومنــــها ســــيراليون وأنغــــــولا 
وجمهورية الكونغو الديمقراطية نجد أن الموارد الطبيعيـة المتاحـة 
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والـتي كـان مـن الممكـن أن تدفـع النمـــو الاقتصــادي والتنميــة 
قدما، أصبحت تستخدم في مكافـأة القـادة العسـكريين الذيـن 
يشنون الحروب للفـوز بالسـيطرة علـى تلـك المـوارد. وهـؤلاء 
العســكريون يحصلــون علــى مزايــا هائلــة عــن طريــــق المنـــح 
العشـــوائي للامتيـــازات إلى أصدقائـــــهم تلبيــــة لاحتياجــــام 
وطوارئهم السياسية الضاغطة. وترتب على هـذا أن أصبحـت 
هـذه البلـــدان، بشــكل مــتزايد، بلدانــا فقــيرة نتيجــة للفســاد 

المستشري وللمحاباة والتهرب من المسؤولية. 
وتؤكد الفقرة ٥٦ من تقرير الفريق وجــود صلـة بـين 
اسـتغلال المـوارد واسـتمرار الصراعـات في جمهوريـــة الكونغــو 
الديمقراطيـة. وظلـت الصلـة قائمـة بـين ظـــهور جماعــات شــتى 
متمردة ومنشقة، منها مثلا، قوات الدفاع الشعبية الأوغنديـة، 
وحركة التحرير الكونغولية، والماي ماي من ناحيـة والكفـاح 
مـن أجـل السـيطرة علـى مـوارد مـن قبيـل الكولتــان والذهــب 
والمـاس في منطقـتي بيـني وبافواسـندي وفي منـاطق أخـــرى مــن 

الكونغو. 
غير أن ما هو أدهى أن بعـض البلـدان اـاورة، وفقـا 
للتقرير، تدعم هذه الجماعات المتمـردة وذلـك أساسـا بسـبب 
ـــوارد  إغــراءات الحصــول علــى امتيــازات لاســتغلال تلــك الم

المعدنية. 
ووفدي قلق إزاء الرؤى الواردة في الفرع خامسا من 
التقرير، التي تتناول التطورات الأخيرة وآثارها، ولا سـيما مـا 
يتصــل منــها بــالدورين المنســوبين إلى زمبــــابوي وروانـــدا في 
الكونغـو وآثارهمـا علـى شـواغل روانـــدا وبورونــدي الأمنيــة، 
وعلى إطالة زمن الحرب. ونريد أن نقول إن هذه التطـورات، 
لو تأكدت - لن تكــون في صـالح رغبتنـا الجماعيـة في السـلام 

في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وللمشـاكل في جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة أوجــه 
متعددة لا يمكن تناولها بمعزل عـن بعضـها البعـض. ولا بـد أن 

تراعـى في الحـل المشـاكل الأكـبر وهـي السـلام والأمـن بصفـــة 
عامـة في منطقـة البحـــيرات الكــبرى بأكملــها. ولذلــك نــرى 
ضــرورة بــذل جــهود متضــــافرة لتطمـــين البلـــدان اـــاورة، 
كـأوغندا وروانـدا وبورونـدي بـــأمن كــل منــها، وبغــير هــذا 
الجـهد الجمـاعي لا يمكـن وقـف ريـــب المــوارد المعدنيــة عــبر 
الحدود المسامية. وفي هذا السياق فـإن نيجيريـا تؤيـد التوصيـة 
الواردة في التقرير والتي تشــدد علـى ضـرورة أن تضـع البلـدان 
الواقعـة في منطقـة البحـيرات الكــبرى ضوابــط فعالــة وآليــات 

قانونية لمعالجة مسألة ريب الموارد. 
ـــون  كذلــك يــرى وفــدي أن تــؤدي مؤسســات بريت
وودز والمانحون الدوليون دورا فعـالا في المسـاعدة علـى إعـادة 
بناء اقتصاد المنطقـة بضـخ الأمـوال القابلـة للاسـتثمار في مجـال 

البنى الأساسية والتنمية عامة. 
وتؤيد نيجيريا بالتالي دعوة الفريق للمـانحين الدوليـين 
إلى النظر في تقديم برنامج شامل لتمويل التنمية في المنطقـة إلى 

مجلس الأمن في أقرب وقت ممكن. 
وتؤيـد نيجيريـا التوصيـــة الداعيــة إلى إعــلان التوقــف 
طوعـاً لفـترة محـددة مـن الزمـن عـن شـراء واســـتيراد منتجــات 
ثمينـــة، مـــن قبيـــل الكولتـــــان والمــــاس والذهــــب والنحــــاس 
والكوبالت والخشب والبن، التي يكـون منشـؤها المنـاطق الـتي 
ـــــو  يوجـــد فيـــها حاليـــاً قـــوات أجنبيـــة في جمهوريـــة الكونغ
الديمقراطيــة. وســيكون هــذا بالإضافــة إلى توحيــد شـــهادات 
المنشأ بالنسبة للمـوارد المعدنيـة المسـتخرجة مـن هـذه المنـاطق، 
المزمع أن يقوم برصدها مجلـس المـاس العـالمي، ومنتـدى الأمـم 
المتحدة المعني بالغابات واتفاقية الاتجار الدولي بـأنواع الحيـوان 

والنبات البرية المهددة بالانقراض. 
وختامـاً، يحـث وفـــدي مجلــس الأمــن علــى النظــر في 
فرض جزاءات علـى أي بلـد ينتـهك القـرار المتعلـق باسـتغلال 
الموارد المعدنية لجمهورية الكونغو الديمقراطية. وبمـا أن شـعب 
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جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة الشـقيق يتلـهف علـى الحصــول 
على مساعدة مجلس الأمن، نحث الـس علـى إيـلاء الاهتمـام 
العاجل لهذه المسألة دف إيجــاد حلـول دائمـة للمسـألة المثـيرة 
للقلق المتعلقة بالاستغلال غـير القـانوني للـثروة الـتي وهبـها االله 

لهذه البلدان. 
الرئيس (تكلم بالفرنسية): أشكر ممثـل نيجيريـا علـى 

الكلمات الرقيقة التي وجهها لي. 
المتكلــم التــالي المــدرج في قــائمتي هــو ممثــل زامبيـــا. 

وأدعوه إلى شغل مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
السيد موسامباتشيمي (زامبيا) (تكلـم بالانكليزيـة): 
ـــالي العظيمــة  يـود وفـدي أن يـهنئكم يـا أخـي مـن جمهوريـة م
علــــى تبوئكــــم رئاســــــة مجلـــــس الأمـــــن لشـــــهر كـــــانون 

الأول/ديسمبر. 
واسمحوا لي أيضاً بتوجيه الشكر إلى سـلفكم، سـفيرة 
جامايكــا دورانــت، الــتي أدارت مــداولات الــس في شـــهر 

تشرين الثاني/نوفمبر. 
واسمحوا لي إضافة إلى ذلك بأن أعرب عن الـترحيب 
بحضـور الـوزراء مـن جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة وأوغنــدا 
وجمهورية تنـزانيا المتحدة، ومستشار رئيس جمهوريـة روانـدا، 
وبالبيانـــات الـــتي أدلـــوا ـــا. فقـــد أعـــانت مشـــــاركتهم في 

المداولات عصر اليوم على توضيح عدد من المسائل. 
وأود أن أشكركم يا سيدي الرئيـس علـى عقـد هـذه 
ـــانوني للمــوارد  الجلسـة البالغـة الأهميـة عـن الاسـتغلال غـير الق
الطبيعيــة وغيرهــا مــن أشــكال الــثروة في جارتنــا، جمهوريــــة 
الكونغــو الديمقراطيــة. فعقــد هــذه الجلســة دليــل آخــر علــى 
استمرار مجلس الأمن في تصميمه علـى كفالـة التنفيـذ الكـامل 
لاتفـاق لوسـاكا لوقـف إطـلاق النـار مـن أجـل تحقيـق الســلام 
ـــة وفي  والاســتقرار الدائمــين في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطي
ــــها. ولهـــذا الســـبب قدمـــت جمهوريـــة زامبيـــا  منطقتنــا برمت

ــــه  مســاعدا الكاملــة للفريــق تســهيلاً لأعمالــه خــلال زيارت
لبلدنا. 

ــــا ســـيدي الرئيـــس أن  وأود أن أؤكــد لكــم أيضــاً ي
حكومة جمهورية زامبيا ستواصل تعاوــا الكـامل معكـم ومـع 

أعضاء مجلس الأمن الآخرين في جهودكم النبيلة. 
وليـس سـراً أن الحكومـة الزامبيـة تعلـــق أهميــة كــبرى 
علـــى جميـــع الجـــهود المبذولـــة لضمـــــان اســــتتباب الســــلام 
والاســـتقرار في منطقتنـــا. وقـــد أدت حكومـــتي دائمــــاً دوراً 
ـــــولا وجمهوريــــة الكونغــــو  رئيســـياً في هـــذه الجـــهود في أنغ
الديمقراطية. وأبدى الس واتمع الدولي بوجه عـام التقديـر 
لمساهماتنا. والجهود الـتي يبذلهـا رئيـس جمهوريـة زامبيـا السـيد 
فريدريــك ج. ت. تشــيلوبا ومــا يقـــوم بـــه مـــن تضحيـــات 
شخصية سعيا لتحقيق السلام والاستقرار في الكونغو معروفـة 
ـــا في  وموثقـة جيـداً، ولا سـبيل إلى إنكارهـا. فقـد فعـل كـل م

وسعه لدفع قضية السلام قدماً للأمام. 
لذلـــك فـــإن وفـــدي يشـــعر بخيبـــة أمـــل بالغــــة إزاء 
التعليقات الواردة عـن بلـدي في الإضافـة لتقريـر فريـق الخـبراء 
المعني بالاستغلال غـير القـانوني للمـوارد الطبيعيـة وغيرهـا مـن 
ــــثروة في جمهوريـــة الكونغـــو الديمقراطيـــة، الـــذي  أشــكال ال
تتضمنـــه الوثيقـــــة S/2001/1072. ذلــــك أن الفريــــق يذكــــر 
ادعـاءات خطـيرة لا تدعمـها أي أدلـة ضـد بلـدي، دون مجــرد 
الاعـتراف بالتضحيـات الهائلـــة الــتي قدمتــها زامبيــا ولا تــزال 
تقدمـها بحثـاً عـن الســـلام في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة. 
والفريق في هذا التقريـر يلمـح في الواقـع إلى أن زامبيـا تقـوض 
جـهودها الخاصـة وجـهود اتمـع الـدولي لإحـلال الســـلام في 

ربوع جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
واسمحـوا لي مـن فضلكـم بتنـاول بعـض المســائل الــتي 

يثيرها الفريق. ففي الفقرة ١١١، يدعي الفريق أن: 
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�زامبيـا لا تكـاد تقـدر علـى مراقبـة مخيمــات 
ـــى أراضيــها، والــتي تتــم فيــها  اللاجئـين الموجـودة عل
الأنشطة التدريبية على القيام بعمليات توغّـل انطلاقـاً 

من هذه الأراضي�. 
فهذا ادعاء خطير. وهو يلقي بظلال مـن الشـك الخطـير علـى 
سيادة بلدنا وكذلك على قدرة مؤسسـاتنا الأمنيـة علـى إدارة 
مهامها القانونية أو تنفيذها. ولا نعرف كيـف توصـل الفريـق 
إلى هــذا الاســتنتاج، لأنــه، ودعــوني أخــــبر الـــس بذلـــك، 
لم يضطلع بزيارة مخيم واحد للاجئين خلال جميع المــرات الـتي 
كـان فيـها في زامبيـا. و لذلـك فنحـن نعجـــب للســبب الــذي 
ـــلبية إلى  دعـا الفريـق دون علـم بالحقـائق إلى أن ينظـر نظـرة س

قدرة زامبيا. وهذا أمر لا يمكن قبوله. 
فمسؤولية الإشراف على مخيمات اللاجئين وتنظيمها 
وإدارــا تقــع علــى عــاتق مفوضيــة الأمــم المتحــدة لشـــؤون 
اللاجئين، وفقاً لاتفاقية الأمم المتحدة المتصلة بوضع اللاجئـين 
لعام ١٩٥١، التي تلتزم ا زامبيا التزاماً صارمـاً. ويوفـر البلـد 

المضيف الأمن للاجئين والمواطنين على حد سواء. 
والمفوضيـة تعمـل في زامبيـا منـذ أكـثر مـن ٣٠ عامــاً. 
ولم تصدر منها قط خلال تلك الفترة أي شـكوى مـن افتقـار 
ــــة  زامبيــا إلى القــدرة علــى توفــير الحمايــة العســكرية أو حماي
الشـرطة. وبـالمثل، لم تشـــك المفوضيــة قــط مــن أن اللاجئــين 
يقلـون عـن المواطنـين والمقيمـــين والعمــال الموسميــين والســياح 
ــان  والـزوار مـن حيـث التمتـع بحقوقـهم. ومـن ثم فـإن هـذا البي

بعيد عن الحقيقة. 
وتسـتضيف زامبيـا في الوقـت الراهـن أكــثر مــن ٠٠٠ ٢٧٠ 
لاجئ، يقيمون في مسـتوطنتين وأربـع مخيمـات تحـت إشـراف 
المفوضية. ولو كان صحيحاً أن التدريب العسكري يجـري في 
هـذه المخيمـات، كمـا يزعـم الفريـق، لخلصنـا مـن هــذا إلى أن 

الأمر يجري بعلم المفوضية الكـامل. ونعـرف بطبيعـة الحـال أن 
هذا ليس صحيحاً. 

وما برح الصراع الطويل الأمـد في أنغـولا وجمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـة يولـد أعـداداً كبـيرة مـن اللاجئـين الذيـــن 
تؤويـهم زامبيـا. وكمـا هـو موضـــح في تقريــر مفــوض الأمــم 
 ،A المتحدة السامي لشؤون اللاجئين الوارد في الوثيقـة 56/12/
فـإن زامبيـا هـي البلـد الأكـثر تضـرراً مـن تدفـق اللاجئـين مـــن 
هذين البلدين. وبسبب تمسكنا باتفاقية الأمم المتحـدة المتعلقـة 
بمركـز اللاجئـين، يواصـل بلـدي تحمـل عـبء رعايـة اللاجئــين 
الثقيـل. وعلينـا أن نعـترف، للأسـف، بـــأن وصــول اللاجئــين 
المدنيـين غالبـاً مـا يصحبـه دخـــول عنــاصر مســلحة ومقــاتلين 
ـــالغ الخطــورة  سـابقين في البلـد. وتشـكل هـذه الحالـة ديـداً ب

لأمن السكان المحليين وللاجئين المدنيين أنفسهم. 
ولمواجهة هذا الوضع، تقوم حكومة زامبيا، بالتعـاون 
مـع المفوضيـة السـامية لشـؤون اللاجئـين بـترع سـلاح أولئـــك 
الذين يجري تعريفهم كمقاتلين سابقين وعزلهـم وإرسـالهم إلى 
مخيمـات للاجئـين تسـمى أكويمـي، تقـع في الجـزء الشـرقي مــن 
البلـد، بـالقرب مـن الحـدود مـع مـــلاوي وبعيــدا عــن حــدود 
أنغـولا وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة وبعيــدا عــن مخيمــات 
اللاجئين المدنيين. وأود أن أبلغ بأن مخيم أكويمي يؤوي حاليـا 
٢٧٨ ٢ مقـاتلاً سـابقاً، تقـوم اللجنـة الوطنيـة لدراسـة الأهليــة 
بتصنيفــهم بالتعــاون مــع مفوضيــــة الأمـــم المتحـــدة لشـــؤون 

اللاجئين. 
ــــانت  وأود أن أبلــغ الــس بــأن هــذه المعلومــات ك
ومـازالت متاحـة لا مـن الحكومـة الزامبيـة وحدهـا، وإنمــا مــن 
المفوضيـة أيضـا. وكـان بمقـدور الفريـق أن يحصـــل علــى هــذه 
المعلومات لو أنه طلبها. وإن المرء ليعجـب لمـاذا عندمـا توجـد 
الحقـائق يقـرر الفريـق أن يلمـح إلى غيرهــا وأن يرســم صــورة 

خاطئة تماما؟ 
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ويحـوي المرفـق الأول للإضافـــة لتقريــر الفريــق قائمــة 
بـالبلدان الـتي زارهـــا الفريــق والمســؤولين الذيــن قابلــهم. وفي 
الصفحــة ٥١، كــان مــن الواضــح أن الفريــق التقــى برئيـــس 
جمهورية زامبيا، السيد شيلوبا وأربعة من الوزراء في الحكومـة 
منهم وزيرا الدفاع ووزير الدولـة لشـؤون رئاسـة الجمهوريـة؛ 
والأمينـــان الدائمـــان لـــوزارتي الخارجيـــة والمعـــادن والتنميــــة 
المعدنية. وقد أصبنا بالصدمة كأمة إذ نلاحظ أن التقرير يفيـد 

في الفقرة ١١٤ بعدم تعاون حكومة جمهورية زامبيا. 
وأود أن أطرح الأسئلة التالية، أيـن هـو عـدم التعـاون 
في حين أن الفريق التقى بالشخص الذي يشغل أعلى منصـب 
ــــهم  في البلــد – أي الرئيــس – والــوزراء الذيــن تتعلــق وظائف
بزيارته؟ أين هـو عـدم التعـاون في حـين أن حكومـة جمهوريـة 
زامبيا أكدت أن الفريـق التقـى بكـل مـن طلـب لفـاءهم؟ أيـن 
هو عدم التعاون في حين أن حكومـة جمهوريـة زامبيـا أكـدت 
أن الفريق زار الأماكن التي كان يريـد زيارـا؟ أيـن هـو عـدم 
التعــاون بينمــا وفــرت الحكومــة وســائل النقــل وغيرهــا مـــن 

التسهيلات للفريق؟ 
إن بلــدي بمشــاركته أطــول الحــــدود مـــع جمهوريـــة 
الكونغو الديمقراطية كان الأسوأ تضررا مـن اتسـاع الصـراع. 
وزامبيـا لا تنتظـر أن تجـني أي شـيء مـن هـذا الصـراع. الواقـع 
أن الصـراع يضـر برفـاه الزامبيـين. وقـــد أدى التدفــق المســتمر 
للاجئـين وتزايـد انعـدام الأمـن علـى طـــول الحــدود إلى تمزيــق 
حيـاة شـعبنا. هـذه الحالـة لا تـروق لنـا وهـذا مـا كـــان ينبغــي 

للفريق أن يعرفه وما يجب عليه أن يعرفه. 
لقـد سـاندت زامبيـا دائمـا الأفرقـة الموفـدة مـن مجلــس 
الأمن وغيره من هيئات الأمـم المتحـدة وتعـاونت معـها. وقـد 
يسرنا لهم سلاسة عملهم في البلد وكفلنا إزالة جميع العقبـات 
التي تعترض طريق عملهم. وكانوا أحـراراً في الذهـاب حينمـا 

يشاؤون وفي رؤية من يشاؤون. 

ووفـدي مقتنـع بـأن الولايـة الـتي منحـت لهـذا الفريـــق 
ولاية نبيلة وتم أداؤها بحسـن نيـة.وفي اعتقادنـا أنـه لـو أُحسـن 
تركيزها، لأمكن للفريق أن يسـهم إسـهاماً إيجابيـاً نحـو تحقيـق 
السـلام والاسـتقرار في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة. إلا أن 
ـــة  نغمـة ومحتـوى التقريـر فيمـا يتعلـق بزامبيـا يخلقـان عـامل ريب
ـــتعال بــالفعل. لقــد  وشـك يمكـن أن يشـعل موقفـا قـابلا للاش
استثمرنا بالفعل الكثـير في السـعي لتحقيـق السـلام. ولا يجـوز 
لنا أن نسمح للجهد الـذي بذلنـاه وللتقـدم الـذي تحقـق بشـق 

الأنفس أن يقوضهما أناس لهم أهداف وخطط مختلفة. 
ولذا، فإننا نشعر بالانزعاج إزاء هـذه الاامـات الـتي 
لا سند لها، فإذا كانت لدى الفريق معلومات كمـا يدعـي في 
الفقـرة ١١١ بـأن هنـاك مـوارد كنغوليـة متنوعـة تقـــوم بعبــور 
زامبيا بشكل غير مشروع، فكان الشيء اللائق والنبيل الـذي 
يتعـين عليـه أن يفعلـه هـو إبـلاغ حكومـــتي حــتى يمكــن إنفــاذ 

الاجراءات الرقابية اللازمة. 
ولذلك تتحدى حكومتي الفريق أن يقيم الدليل علـى 
هذه المزاعم التي ظهرت في التقرير. فإذا لم يفعـل ذلـك، فإننـا 
نطالبه بسحبها وتقديم اعتذار. وإننا نطالب بذلك لأننا نؤمـن 
ــه. وأود  بالشـفافية؛ ونؤمـن بالموضوعيـة والتراهـة واللعـب التري
أن أؤكــد للمجلــس أننــا ســنقدم مســاعداتنا دائمــا للأفرقــــة 

الأخرى. 
الرئيـس (تكلـم بالفرنسـية): أشـكر ممثـل زامبيـا علــى 

الكلمات الرقيقة التي وجهها إليّ. 
المتكلم التالي المسـجل في قـائمتي ممثـل ناميبيـا. أدعـوه 

إلى شغل مقعد على طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
السيد ثيرون (ناميبيا) (تكلـم بالانكليزيـة): يسـعدني 
أيما سعادة أن أراكم، سيدي، تترأسـون أعمـال الـس. وأود 
أن أشكركم على قراركم بعقـد هـذه الجلسـة البالغـة الأهميـة. 
كمـا أود أن أهنـئ الســـفيرة دورانــت ســفيرة جامايكــا علــى 
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اســلوا الممتــاز في إدارة أعمــال الــس أثنــاء شــهر تشـــرين 
الثـاني/نوفمـبر، ولاســـيما التركــيز علــى الحــالات الســائدة في 

أفريقيا. 
وأود أيضـا أن أشـيد بحضـور جميـــع الــوزراء في هــذه 

الجلسة. 
يـود وفــــدي أن يكــــرر الشــــكر والتقديــــر للســـيدة 
بـا-إنـداو لتقديمـها في نيسـان/أبريـل التقريـــر المتعلــق بالحقــائق 
المثـيرة للقلـق عـن الاسـتغلال غـــير القــانوني للمــوارد الطبيعيــة 
وغيرها من أشـكال الـثروة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، 
والمشـفوع بالتوصيـات المقدمـة في هـذا الصـدد. كمـا نرحـــب 
بالإضافة التي تتضمن مزيدا من المعلومات الـتي أعدهـا السـفير 
قاسم وفريقه. وقد قدمت ناميبيا رداً رسميـاً علـى الاضافـة إلى 

مجلس الأمن. 
إن تـأييد ناميبيـا لإنشـاء الفريـق وولايتـــه كــان هدفــه 
ومـازال المسـاعدة علـى إـاء ـب المـوارد الطبيعيـة لجمهوريــة 

الكونغو، التي تستخدم لإذكاء الصراع. 
وينبع دعمنا من رغبة قوية في صون سـيادة جمهوريـة 
الكونغــو الديمقراطيــة وســلامتها الإقليميــــة. ولهـــذا، قدمـــت 
حكومـــة جمهوريـــة ناميبيـــا جميـــع المســـــاعدات اللازمــــة في 
المناسبتين اللتين زار الفريق فيهما ناميبيا وتعاونت معـه تعاونـا 
كاملا، فيسرت اجتماعاته مع جميع السلطات الحكوميــة ذات 
الصلة، كما طلب. وفي هذا الصــدد، نرحـب بـإعراب الفريـق 
ـــاون الممتــاز، كمــا جــاء في مرفــق الإضافــة.  عـن امتنانـه للتع
وترحــب ناميبيــا بــالتمديد المقــترح لولايــــة الفريـــق وتتعـــهد 

بمواصلة التعاون معه. 
ـــة  إن عــدوان أوغنــدا وروانــدا الســافر علــى جمهوري
الكونغو الديمقراطية، وما صاحبه من معاناة وصعوبات ســببها 
لشـعب ذلـك البلـد، زادت مـن اسـتفحالهما عمليـات الســـرقة 
والنهب المنظمة للمـوارد الطبيعيـة وغيرهـا مـن أشـكال الـثروة 

في البلد، تلك العمليات التي ارتكبتها نفـس القـوات المسـؤولة 
عن الغزو. والآثار المفجعة لهذه الجرائم واضحة تماما في تقرير 
الفريق وفي التقارير الأخـرى عـن الحالـة في جمهوريـة الكونغـو 

الديمقراطية أيضا. 
ـــه أن الحالــة تســتمر الآن دون عقــاب  وممـا يؤسـف ل
ومن الواضح أا تتصل اتصـالا مباشـرا بـاحتلال ذلـك البلـد. 
وهذه البلدان التي تنتهك سيادة جمهورية الكونغو الديمقراطيـة 
تصـر علـى تحديـها لقـرارات مجلـس الأمـن، وبخاصـــة القراريــن 

١٣٠٤ (٢٠٠٠) و ١٣٧٦ (٢٠٠١). 
ومن المفيد أن نرجع إلى الإحصاءات الموضحـة جيـدا 
في التقريـر الرئيســـي، الــتي تبــين التفــاوت بــين إنتــاج لمعــادن 
والموارد الأخرى في تلك البلدان وصادراـا. بـل وعلـى وجـه 
الخصـوص، فـــإن الفريــق اســتنتج في الفقــرة ١٢٥ مــن نفــس 
التقرير أن اقتصادات رواندا وأوغندا تنتفع ماليـا مـن الصـراع 

في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
ــــق بكـــل حـــق إلى أنـــه علـــى خـــلاف  ويشــير الفري
الاسـتغلال غـير القـانوني الـذي تقـوم بـه بلـدان تنتـهك ســيادة 
جمهورية الكونغو الديمقراطيـة، فـإن حكومتـها، الـتي لهـا الحـق 
مثلها مثل أية دولة ذات سـيادة، اعتمـدت في بعـض الحـالات 
علــى الدخــل مــن مصــادر البلــد لمســاعدا في دفاعــها ضـــد 
ــــة بـــأن معظـــم  المعتديــن عليــها. ويعــترف الفريــق في الإضاف
معاملات هذه البلدان الـتي جـاءت لكـي تدافـع عـن جمهوريـة 
الكونغـو الديمقراطيـة جـرت متمشـية مـع التعـاون الاقتصـــادي 
العــادي بــين الــدول ذات الســيادة. فقــد جــرى تنفيــذ هـــذه 
المعـاملات مـن خـلال إنشـاء مشـــاريع مشــتركة وغيرهــا مــن 

الممارسات التجارية المعترف ا. 
ويرحب وفد بلادي بالتوصيـات الـواردة في التقريـر، 
التي دف إلى إاء الاستغلال غـير القـانوني للمـوارد الطبيعيـة 
في جمهورية الكونغو الديمقراطية. ومع ذلك، لا يسـتطيع وفـد 
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بـلادي أن يؤيـد التوصيـــات الــواردة في الإضافــة الــتي تحــاول 
التشـكيك أو بـث الريبـــة في القــرارات الســيادية الــتي اتخذــا 
الحكومـة الشـرعية في جمهوريـة الكونغــو الديمقراطيــة. ولهــذا، 
فإن وفد بلادي لا يقبل التوصية بأن ينشئ مجلس الأمـن هيئـة 
لاسـتعراض حقـوق الامتيـاز الـــتي أعطتــها حكومــة جمهوريــة 
الكونغو الديمقراطيــــة أو الاتفـــــاقات التجاريــــــة التي عقدـا 

أو العقود التي أبرمتها. 
وأود أن أدلي الآن ببعــض التعليقــات المحــــددة حـــول 
فائدة تقارير الفريق وأن أسجل بعض المخاوف التي يشعر ـا 

وفد بلادي.  
بينما نرحب بالنتائج الـتي توصـل إليـها الفريـق، نـرى 
في بعـــض الأحيـــــان أنه يبدو ممانعا في القـول بـأن بلـدا معينـا 
لم يكن مستغلا على نحو غير قانوني لموارد جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية، حتى حيثما قدمت أدلة دامغـة علـى ذلـك. فكمـا 
أثبت الفريق بطريقة قاطعة من خلال نشر إحصائيات قدمتـها 
الحكومات بنفسها، فضلا عـن المؤسسـات الماليـة الدوليـة، أن 
رواندا وأوغندا متورطتان في الاستغلال غير القـانوني للمـوارد 
في جمهورية الكونغو الديمقراطية، كـان مـن الممكـن اسـتخدام 
نفس النوع مـن المعلومـات والإجـراءات لإثبـات عـدم انتفـاع 
ــة  بلـدان أخـرى مـن الاسـتغلال غـير المشـروع للمـوارد الطبيعي

وغيرها من أشكال الثروة في جمهورية الكونغو الديمقراطية. 
وفضـلا عـن ذلـك، ينمـــا يذكــر الفريــق بإســهاب في 
الإضافــة المعــاملات المتعلقــة باســتغلال المــــوارد في جمهوريـــة 
الكونغـــو الديمقراطيـــة، خلافـــا لولايتـــه، وهـــي التحقيــــق في 
الاستغلال غير القانوني للموارد الطبيعيـة وغيرهـا مـن أشـكال 
الثروة في ذلك البلد، فإنه يبـدو أن الإضافـة لم تركـز إلا علـى 
البلـدان الواقعـة في أفريقيـا. وكـان ممـا يزيدنـا علمـا أن يكـــون 
لدينا تفهما أوسع نطاقا للصفقات التجارية الـتي تشـترك فيـها 

أطراف من خارج أفريقيا بغرض استغلال الموارد في جمهورية 
الكونغو الديمقراطية. 

وأخيرا، فإن الإشارة في الإضافة إلى القرار الشـخصي 
لفخامة الرئيس نوجوما إشارة خاطئة. فرغم أن ذلك لا صلـة 
لــه لولايــــة الفريـــق، أود أن أشـــير إلى أن قـــرارات حكومـــة 
ـــا تتخــذ وفــق الإجــراءات المحــددة في دســتور  جمهوريـة ناميبي
جمهورية ناميبيا، وأن هـذه الإجـراءات كـانت متبعـة بالكـامل 

عند اتخاذ هذا القرار. 
وأود أن أكـرر مـرة أخـرى مـــا قــد ذكرنــاه في هــذه 
القاعـــة، وهـــو أن مشـــاركة ناميبيـــا في جمهوريـــة الكونغـــــو 
ـــها الحكومــة  الديمقراطيـة كـانت بنـاء علـى الدعـوة الـتي وجهت
الشرعية في جمهورية الكونغو الديمقراطية، ولم تكن لاستغلال 
الكولتــــــان أو الذهـب أو النحــــــــاس أو الكوبـالت أو المـــاس 

أو الأخشاب أو أية موارد أخرى في ذلك البلد. 
وتؤكد ناميبيا مـرارا وتكـرارا ضـرورة احـترام سـيادة 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة وسـلامتها الإقليميـة وســـيطرا 
علـى مواردهـا الطبيعيـة. وإن لم يوضـع حـــد للاســتغلال غــير 
القـانوني للمـوارد الطبيعيـة في جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة، 
فسيقضى على جهود مجلس الأمن في ذلـك البلـد. وقـد حـدد 
تقرير فريق الخبراء بوضوح الصلة بين غزو جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيــة وــب مواردهــا واســتمرار الصــــراع. وهـــذا في 
صميم ولاية الفريق ويجـب علـى مجلـس الأمـن ألا يغفـل هـذه 

الصلة الهامة. 
ـــود وفــد بــلادي أن يؤكــد لــس الأمــن  وختامـا، ي
ضــرورة ضمــان الانســــحاب العـــاجل للبلـــدان الـــتي غـــزت 
جمهورية الكونغو الديمقراطيـة حـتى إذا كـان ذلـك يعـني اتخـاذ 
تدابير إضافية فيما يتعلق بولايتـه بمقتضـى الميثـاق. وأيـة تدابـير 
إضافيـة يقررهـا الـس يجـب أن تتضمـن دفـع البلـدان الغازيـــة 
ـــــن  تعويضــــات لجمهوريــــة الكونغــــو الديمقراطيــــة. ولا يمك
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للمجلس أن يقبل التجاهل المستمر لقراراته، حيث أنـه يخـاطر 
بإيقاع ضرر خطير بمصداقيته إذا سمح بذلك. 

لقـد كـانت لفريــق الخــبراء ولايــة هامــة. والشــعوب 
الكونغولي المحاصر يعتمد على مجلس الأمن لكي يساعده على 

إاء ب موارده ومعاونته في تحقيق السلام في بلده. 
الرئيس (تكلم بالفرنسـية): أشـكر ممثـل ناميبيـا علـى 

الكلمات الرقيقة التي وجهها إليّ. 
ـــان.  والمتكلــم التــالي المــدرج علــى قــائمتي ممثــل الياب

وأودعوه إلى شغل مقعد إلى طاولة الس والإدلاء ببيانه. 
السيد ياماموتو (اليابان) (تكلم بالانكليزية): أود أن 
أشـكركم، السـيد الرئيـس، علـى إتاحـة الفرصـة لوفـد بـــلادي 
لكي يشارك في المناقشـة الـتي تجـرى اليـوم حـول هـذه القضيـة 
ـــذه  الهامـة. وأود أن أشـكر فريـق الخـبراء أيضـا علـى إصـدار ه
الإضافـة المتزنـــة جــدا لتقريــره عــن الاســتغلال غــير القــانوني 
للمــوارد الطبيعيــة وغيرهــا مــن أشــكال الــثروة في جمهوريــــة 

الكونغو الديمقراطية. 
إن الاسـتغلال غـير القـانوني للمـــوارد الطبيعيــة، لا في 
جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة فحسـب، بـل في منـاطق العـــالم 
ـــات القتــال  الأخـرى كذلـك، يتسـبب في تكـرر نشـوب عملي
المباشـر ويشـكل عقبـة رئيسـية في ســـبيل تســوية الصراعــات. 
وكمـا أكـدت اليابـــان في بياــا أمــام هــذه الهيئــة. فــإن هــذا 

الاستغلال يجب أن يوقف. 
وتحقيقـا لهـــذا الهــدف، تشــارك اليابــان في مناقشــات 
عملية كيمبرلي، التي تعالج مشـكلة الصـراع علـى المـاس. وقـد 
ـــة دروســا تتعلــق  تلقـى اتمـع الـدولي مـن خـلال هـذه العملي
بكبـح جمـاح الاسـتغلال غـير القـانونين للمـوارد الطبيعيـــة مــن 
ـــس الوقــت  أجـل منـع نشـوب الصراعـات، بينمـا يحمـي في نف
الاستغلال المشروع للموارد الطبيعية من أجل تعزيز التنمية. 

ـــة الكونغــو الديمقراطيــة بصفــة  وفيمـا يتعلـق بجمهوري
ــــدا في  خاصــة، ترجــو اليابــان الأخــذ بــالنقطتين التــاليتين جي
الحسـبان عندمـا ينظـر مجلـس الأمـن في التوصيـــات الــواردة في 

الإضافة. 
أولا، يجـب علـى البلـدان المنتجـة والبلـدان المســـتوردة 
أن تتحمــل مســؤوليتها وأن تلــتزم بكســر حلقــة الصراعـــات 
والاســتغلال غــير القــانوني للمــوارد الطبيعيــة. وهــذا الوعـــي 
ـــى  بالمســؤولية ســيوفر بيئــة يتشــجع فيــها اتمــع الــدولي عل

الاضطلاع بمبادرات طوعية لوقف التجارة غير المشروعة. 
ثانيا، ومع اقـتراب الصـراع مـن ايتـه، بـدأت عمليـة 
التسـريح ونـزع الســـلاح وإعــادة الإدمــاج، وكذلــك جــهود 
إعـادة تعمـير وتـأهيل جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـــة. ولدعــم 
تلـك الجـهود، فمـن الأهميـــة الحيويــة حمايــة الاتجــار المشــروع 
بالسلع الأساسية الأولية. وكما تشير الإضافة الملحقة بالتقرير 
فإن المواد التي يجـري اسـتغلالها والاتجـار ـا في الجـزء الشـرقي 
مـن جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة لا تقتصـــر علــى الكولتــان 
والمــاس، بــل تتضمــن أيضــا الذهــب والنحــــاس والكوبـــالت 
والخشـب. ومـع ذلـــك، ولأن هــذه الســلع الأساســية الأوليــة 
تشكل مصادر دخل مهمة بالنسـبة لجـهود جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطيـة لبنـاء الدولـة، فـإذا اتفـــق اتمــع الــدولي علــى أن 
الاتجـار غـير المشـروع ـذه المـواد لا بـد مـن تقييـده بضوابـط، 
فينبغـي أن يتـم ذلـك بطريقـــة لا تضــر بعمليــة إعــادة تنشــيط 
الجـهود الاقتصاديـة في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيــة. وعلــى 
اتمـع الـدولي، في هـذا الصـدد، أن يـــولي الاهتمــام الواجــب 
لحماية الاستغلال المشـروع للسـلع الأساسـية الأوليـة في ذلـك 

البلد، والاتجار ا بشكل مشروع. 
وكمــا أكدنــا في بياننــا في أيــار/مــايو المــاضي، فـــإن 
العلاقة بين الاستغلال غير المشـروع للمـوارد الطبيعيـة وإطالـة 
أمـد الصـراع في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة، يتعـــين النظــر 
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إليها في السياق الأوسع لتوطيد السلام في كل ربوع المنطقـة، 
الأمر الذي يتطلب اتباع ج شـامل ومتكـامل. وبالتـالي، أود 
ـــى أهميــة عقــد مؤتمــر دولي للســلام والتنميــة في  أن أؤكـد عل
منطقــة البحــيرات الكــبرى، حســـبما يوصـــى بـــه في إضافـــة 
التقرير؛ إلى جانب قيام بعثة منظمة الأمم المتحدة في جمهورية 
الكونغـو الديمقراطيـة بتعجيـل عمليـة نـزع السـلاح والتســـريح 
وإعادة الإدماج. فسوف يساعد ذلك على يئة المناخ المـؤاتي 
الـذي تسـتطيع البلـدان المعنيـة أن تنـــاقش فيــه الســبل الكفيلــة 

بتأمين حدودها. 
ــر  وأخـيرا أقـول إن الاجتمـاع الـوزاري للتحضـير لمؤتم
طوكيـو الـدولي الثـالث المعـني بالتنميـة الأفريقيـة تم انعقـــاده في 
طوكيـو في ٣ و ٤ كـانون الأول/ديســـمبر. والبيــان الرئاســي 
الــذي صــدر في ذلــك الاجتمــاع رحــب باعتمــاد الشــــراكة 
الجديـدة مـن أجـــل تنميــة أفريقيــا، باعتبارهــا مظــهرا لالــتزام 
الزعماء الأفارقة بالقيادة والمسـاءلة الفعـالتين. وتلـك الشـراكة 
الجديــدة تجســد مبــدأي الشــراكة العالميــة والملكيـــة. وأود أن 
أشدد على أهمية هذين المبدأين في سياق التصـدي للاسـتغلال 
غير المشروع للموارد الطبيعية، والصراع المستمر في جمهوريـة 

الكونغو الديمقراطية. 
الرئيــس (تكلــــم بالفرنســـية): أعطـــي الكلمـــة الآن 
لرئيـس فريـق الخـبراء المعـني بالاسـتغلال غـير القـانوني للمــوارد 
الطبيعيــة وغيرهــا مــن أشــكال الــثروة في جمهوريــة الكونغـــو 
الديمقراطية، السيد محمود قاسم، ليرد على الملاحظات الـتي تم 

الإدلاء ا والأسئلة التي أثيرت. 
الســيد قاســــم (تكلـــم بالانكليزيـــة): نظـــرا لتـــأخر 
الوقت، سأقتصر على الرد على بيـانين مـن البيانـات الـتي أدلي 
ـا صبـاح اليـوم، وأحـد البيانـات المـدلى ـــا في هــذه الجلســة 

المتأخرة. 

لقد قال وزير خارجية زمبـابوي إن وجـود زمبـابوي 
ـــذ اتفــاق  في جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة هـو جـزء مـن تنفي
الجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي للدفاع المتبادل، وإن ذلـك 
كان بناء على دعوة مباشرة من الحكومـة السـيادية لجمهوريـة 

الكونغو الديمقراطية. 
إن التدخل العسكري لزمبابوي في جمهورية الكونغـو 
الديمقراطيـة تم في بدايتـه تحـت ذريعـة تنفيـــذ ترتيبــات الدفــاع 
المتبـادل للجماعـة الإنمائيـة للجنـــوب الأفريقــي. إلا أن طبيعــة 
هــذا الوجــود حاليــا هــي الــتي ــم الفريــــق. فـــهل الوجـــود 
العسكري لزمبابوي اليـوم يشـكل جـزءا مـن ترتيبـات الدفـاع 
المتبادل، أم أنه قد تطور إلى شيء آخر بعد ما تراجع مستوى 
الصـراع؟ وإذا كـــان وجــود زمبــابوي في جمهوريــة الكونغــو 
الديمقراطية يشكل عبئا على مواردها المحدودة، فلمـاذا تسـتمر 
فيه. ولماذا لم يحدث تخفيض في عـدد القـوات بمـا يتماشـى مـع 

مستوى الصراع؟ 
وواصـــل الوزيـــر كلامـــه مؤكـــدا علـــى أن أنشــــطة 
زمبابوي في جمهورية الكونغو الديمقراطية هي علاقات تجاريـة 
ثنائيـة مشـروعة بـين بلديـن ذوي سـيادة. وزمبـابوي لا تخفـــي 
أا تمول وجودها في جمهورية الكونغو الديمقراطية من خـلال 
مشـــاريعها المشـــتركة مـــع الحكومـــة الكونغوليـــة. وأنشــــطة 
زمبابوي التجارية في جمهوريــة الكونغـو الديمقراطيـة تتـم علـى 
أساس ترتيبات عقدت مع الحكومة الكونغوليـة في كينشاسـا. 
وهـذه حقيقـة لا يمكـن إنكارهـا. فـهل هـي قانونيـة. هـذا أمـــر 

آخر. 
ـــا أن نطــرح  وحـتى نحسِـن فـهم هـذا الموضـوع، علين
على أنفسنا الأسئلة التالية: هل كـانت الظـروف الـتي أنشـئت 
فيها هذه الأنشطة التجارية طبيعية؟ وهل تعتـبر هـذه الأنشـطة 
قانونية من وجهة نظر القـانون الكونغـولي الـذي ينحـى جانبـا 
في معظــم الأحيــان؟ وهــل تنــم طبيعــة هــــذه الأنشـــطة عـــن 
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ـــث  العلاقـات التجاريـة الثنائيـة المقبولـة بشـكل عـام؟ ومـن حي
ـــة، هــل قيمــة مكاســب زمبــابوي مــن  شـروط السـوق العادل
ـــو الديمقراطيــة تعكــس  الأنشـطة التجاريـة في جمهوريـة الكونغ
حجم استثماراا المتواضعة. إن الإجابة عن هـذه الأسـئلة هـو 

بالطبع لا. 
ففيمـا يتعلـق بظـروف الاتفاقـات المبرمـة، يـود الفريــق 
أن يذكر فقط بـالتوقيع علـى العقـود الـتي تنقـل ملكيـة شـركة 
كابــابينكولا للتعديــن إلى رجــل الأعمــال الزمبــــابوي جـــون 
بريدنكامب. لقد تم ذلـك التوقيـع في فنـدق �جرانـد أوتيـل� 
في كينشاسا في حضور جميع كبار مسؤولي الإدارة في شـركة 
“Gécamines“، وكذلـــك كبـــار ضبـــاط القـــــوات المســــلحة 

الزمبابويـة. والطـرف الزمبـابوي الـذي أعـد العقـد، لم يســـمح 
لأحـد بـأن يغـادر الفنـــدق قبــل التوقيــع علــى العقــد دون أي 
تعديـل. أمـا بالنسـبة لمسـألة احـــترام القــانون الكونغــولي فيمــا 
يتعلق بالامتياز الذي حصلـت عليـه زمبـابوي، فـلا يـود فريـق 
الخبراء سوى التذكير بصفقة شركة ”Sengamines“. كما أن 
شــرعية الحكومــة الكونغوليــة الــتي كــانت تتفــاوض مباشــرة 
ـــازات لصــالح شــركة ”MIBA“ للتعديــن، يجــدر  وتمنـح الامتي
النظر فيها بجدية – حتى على افتراض أن الحكومـة الكونغوليـة 
ـــإن  يحـق لهـا ذلـك لكوـا شـريكا في ”NIBA“. ومـع ذلـك، ف
الحكومــة الكونغوليــة لم تستشــر ”Sibeka“، وهــي الشــــريك 
الآخر في ”MIBA“، عندما قررت منح ”Sengamines“ أفضل 
امتيـاز للأراضـي. وبغـض النظـر عـن شـرعيتها، فكيـف يمكـــن 

اعتبار ذلك سلوكا تجاريا مقبولا بشكل عام؟ 
وفيمـا يتعلـق بقيمـة الاسـتثمارات، فـإن الإضافـة تبـين 
بوضوح أن دور زمبابوي لم يوفـر رأس الـــــمال ولا الأرض، 

ولا حتى روح المبادرة في تنظيم المشاريع التجارية. 
وهــذا يقودنــا مــن ثم إلى أهــــم ســـؤالين لهمـــا صلـــة 
بالموضع هما: أولا، هل تتأثر الأنشـطة التجاريـة الـتي تقـوم ـا 

زمبابوي في جمهورية الكونغو الديمقراطية سلبا لو لم يكـن لهـا 
وجود عسكري في البلد؟ وثانيا، هل ترمي سياسات وأعمال 
ــــة أمـــد  زمبــابوي في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة إلى إطال
الصراع بغية كفالة استمرار هذا الوجود العسكري مـن أجـل 
حمايـة أنشـطتها التجاريـة؟ الجـواب علـى كـلا الســـؤالين هــو: 

نعم. 
وعلى المرء مجرد أن ينظر إلى المناطق الـتي تنتشـر فيـها 
قــوات زمبابويــة حــتى يــدرك أهميتــها الاســتراتيجية بالنســــبة 
لامتبازاا. والمساعدة التي تقدمها زمبابوي إلى قـوات الدفـاع 
عن الديمقراطية، وهذا موثق في الإضافة، تعطي مثـالا واضحـا 
ــة  عـن كيفيـة اتخـاذ هـذا البلـد بنشـاط خطـوات ترمـي إلى إطال

أمد الصراع. 
وأخـيرا، إذا اسـتمرت حكومـــة زمبــابوي في موقفــها 
ـــازات، حينئــذ ســتكون هــي  مـن قانونيـة هـذه العقـود والامتي
الدولة الأولى التي ترحـب بإعـادة النظـر في أنشـطتها التجاريـة 
ــــادة النظـــر في هـــذه  في جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة؛ وإع
العقود، تحت إشراف طرف ثالث وفي جو من الشـفافية، مـن 
شــأا أن تعيــد تــأكيد طابعــها. وهـــذا ســـيمكن كـــلا مـــن 
زمبابوي وجمهورية الكونغـو الديمقراطيـة مـن الدخـول حينئـذ 
في علاقـات تجاريـة سـليمة ولا شـك فيـها ومســـتدامة في ظــل 
أحكـام السـوق التريـه. وهـذا تطـور مـــن شــأنه بــلا شــك أن 

يكون لصالح شعبي الكونغو وزمبابوي.  
ـــان الــذي أدلى بــه ممثــل جمهوريــة  وبالانتقـال إلى البي
تترانيا المتحدة، الذي ادعى بأن حكومتـه تتعـاون مـع الفريـق، 
أقـول إن الفريـــق في الواقــع لم يفــهم لمــاذا أظــهرت الحكومــة 
التترانيـة هـذا القـدر الكبـير مـــن العــداء – أكــرر، هــذا القــدر 
الكبير من العداء – تجاه الفريـق بصـرف النظـر عـن حقيقـة أن 
ـــت مســؤولين منخفضــي إلى متوســطي  الحكومـة التترانيـة عين
المسـتوى للاجتمـــاع مــع الفريــق. وكــان هــؤلاء المســؤولون 
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ممتنعــين بنشــاط – أكــرر بنشـــاط – عـــن إعطـــاء معلومـــات 
للفريق. أما بخصوص ادعائـه بـأن الفريـق اـم مصـرف تترانيـا 
مرتــين باشــتراكه في ريــب المــاس بطريقــة غــــير مشـــروعة، 
مصـدره جمهوريـة الكونغـــو الديمقراطيــة، فــإن الفريــق أحــاط 
ـــر الــذي  علمـا بموقـف حكومـة تترانيـا، ولا سـيما وجهـة النظ
أفصح عنها حـاكم مصـرف تترانيـا الـذي اجتمـع معـه. وبنـاء 
عليـــه، أجريـــت تحقيقـــات أخـــرى كشـــفت مـــرة ثانيــــة أن 
ـــة المقدمــة مــا زالــت صالحــة. وفيمــا يتعلــق  المعلومـات الأولي
بقضيـة مصـرف تترانيـا، فقـد دللـت الأدلـة الـتي حصـل عليـــها 
ــــوقون  الفريــق علــى أن ثمــة أفــرادا يعملــون في المصــرف يتس
بنشـاط ألماسـا مصـدره جمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة. وكــان 
يحصل ذلك في حـرم المصـرف. ولـدى الفريـق معلومـات عـن 
ثـلاث عمليـات علـى الأقـل أجريـت هنـاك وكـانت تتجــه إلى 

انتويرب، فإلى امسترادام، فإلى جوهانسبرغ. 
أما فيمــا يتعلـق بجمهوريـة تترانيـا المتحـدة، فسـأتوقف 
عند هذه النقطة، حيث أنني للأسف لم اعــتزم حقـا الـرد علـى 
ـــى  ممثـل زامبيـا. ولكنـني كنـت مندهشـا حقـا عندمـا طـرح عل
هـذه الأسـئلة المتعلقـة بالتعـاون أو عـدم التعـاون. وفي النهايــة، 
طرح سؤالا يثير الدهشة للغاية: أين كان عدم التعاون عندمـا 
ـــم  وفـرت حكومـتي وسـيلة نقـل للفريـق؟ حسـب علمـي، الأم
المتحـدة هـي الـتي تصـرف علىالنفقـات الفريـق – وليـس أحــد 

غيرها، بما في ذلك زامبيا.  

وفيمـا يختـص بعـدم، التعـاون، أو بمجـرد قـــول كلمــة 
عـن هـذا الموضـوع. لقـد شـعر الفريــق بالدهشــة في اجتماعــه 
المعقود في لوساكا إزاء حقيقة أن ما يعتبر معلومـات عامـة في 
الصحـف لا يعطـى بحريـة للفريـق. والرسميـون الذيـن حضـــروا 
ــاونين. وفي  الاجتماعـات إمـا كـانوا مضللـين أو مجـرد غـير متع
بعـض الحـالات، أشـار صغـار الرسميـين بوضـوح إلى أـم غـــير 
مــأذون لهــم بالكشــف عــن أي معلومــات للفريــق. وتنبغــــي 
الإشارة أيضا إلى أنه رغم تحديد موعـد مـع الرئيـس تشـيلوبا، 
فقد علم الفريق لدى وصوله إلى لوسـاكا أن الاجتمـاع ألغـي 
من طرف واحد. ولم يجر التحضير بسرعة لعقـد اجتمـاع مـع 
الرئيـس تشـيلوبا في الدقيقـة الأخـيرة قبـــل مغادرتنــا إلا بعدمــا 
اشـتكى الفريـق إلى وزيـــر الدولــة إريــك ســيلوامبا عــن عــدم 
تعاون زامبيا. علاوة على ذلك، تلقينا معلومـات إضافيـة بعـد 

إتمام الإضافة كانت مطلوبة خطيا من حكومة زامبيا.  
الرئيس (تكلم بالفرنسية): أشكر السـيد قاسـم علـى 

معلوماته الإضافية والأجوبة التي أعطانا إياها.  
لا يوجـد متكلمـــون آخــرون علــى قــائمتي. وبذلــك 
يكـون الـس قـد اختتـم المرحلـــة الحاليــة مــن نظــره في البنــد 

المدرج في جدول أعماله.  
وسيبقي الس المسألة قيد النظر.  

رفعت الجلسة الساعة ٢٠/٤٠.  

 


